
В просторной комнате тяжёлое дыхание постепенно успокаивалось. Мерлин нежно ласкал
спину Лауринки, глядя на неё, свернувшуюся в его руках, как котёнок. Мерлин спокойно
сказал:

«Лауринка, следуй за мной в Регион Темной Магии. Тебе не нужно больше оставаться в клане,
чувствуя себя беспомощной и одинокой».

Из состояния комнаты Лауринки и отношения окружающих к ней Мерлин мог сказать, что у
неё не было гладкой и спокойной жизни в клане. Она говорила об этом раньше, во время
изгнания из Региона Темной Магии. Клан считал ее кем-то бесполезным и больше не
предоставлял ей ресурсы.

Видя реальность, которая была, то, что сказала Лауринка, никоим образом не было
преувеличением.

Лауринка послушно кивнула и тихо сказала.

«Конечно, но мне все ещё нужно объяснить моему отцу эту ситуацию, прежде чем вернуться в
Регион Темной Магии. Несмотря ни на что, я часть клана Шадисон.»

Мерлин кивнул. Затем он подумал о строгой безопасности в клане. Многие Заклинатели,
казалось, прятались вокруг усадьбы, и атмосфера была довольно тяжёлой.

«Лауринка, что происходит? В клане Шадисон скрывается так много Заклинателей.»

Мерлин спросил с любопытством.

Тем временем Лауринка напряглась при упоминании об этом. Затем она всё же объяснила ему.

«Это больше не секрет в Толле. Месяц назад наш клан случайно нашёл нечто ценное.»

«Сокровище?»

«Это верно. Сокровище. Это легенда, которая осталась со времён Империи Молта, первый том
Бесконечной Книги!»

После того, как Лауринка сказала это, Мерлин немедленно вспомнил некоторую информацию
о Бесконечной Книге. Он больше не был новичком, который только что вошёл в Регион Темной
Магии; он, естественно, немного знал о печально известном сокровище, «Бесконечной книге».

Легенда о Бесконечной Книге передавалась со времён Империи Молта. Любой обычный
Заклинатель знал о ней, но её появление в реальной жизни по-настоящему шокировало
многих.

Это был только первый том Бесконечной книги, в котором были записаны некоторые
заклинания с первого по третий уровень. Многие Волшебники из организаций Заклинателей,
не были бы заинтересованы в этом сокровище.

Мерлин знал, что первый том «Бесконечной книги» содержал только заклинания с первого по
третий уровень; это его совсем не интересовало. Он нашёл необычным существование такого
легендарного объекта.

Многие организации обладали всевозможными заклинаниями, алхимией и рунологией; им не
нужны были заклинания первого тома.



Лауринка слегка покачала головой.

«Организации Заклинатели очень гордятся своей коллекцией заклинаний; естественно, они не
будут заинтересованы в первом томе «Бесконечной книги». Возможно, второй том смог бы
заинтриговать их, но это не значит, что другие Заклинатели также не будут заинтересованы. В
Толле, клан Дорет, давно мечтал о Книге Бесконечности».

За неё борются и другие Волшебники. Их интересуют заклинания, записанные в первом томе.
Высшие представители клана знают о риске. Если они скоро не ответят людям, клан Дорет,
возможно, соберёт странствующих Волшебников и нанесёт вред нашему клану».

Мерлин сознательно кивнул. Клан Шадисон оказывал слишком мало влияния. Сильнейшим
был Заклинатель четвёртого уровня. Их общая сила была лишь немного выше, чем у клана
Дельман в Плавающем городе.

Клан Шэдисон сейчас нёс огромную ношу. Неудивительно, что поместье теперь так строго
охранялось.

Лауринка продолжала.

«Высшие чины знают, что они не могут сохранить книгу только для себя. Но они не хотели
поддаваться угрозам Дорет, поэтому они планируют публично раскрыть первый том всем
Заклинателям, которые приедут в Толле через два дня!»

«Публично раскрывать Бесконечную книгу?»

Мерлин был удивлён. Однако, когда он тщательно обдумал это, он согласился с их решением, и
это было лучшим решением в данной ситуации. Таким образом, клан Дорет не сможет
заставить клан Шадисон передать Бесконечную Книгу им. Кроме того, публичное раскрытие
информации также приведёт к закрытию плана клана Дорет по сбору Волшебников.

Это убило бы двух зайцев одним выстрелом, за исключением того, что заклинания
Бесконечной Книги больше не будут личным достоянием клана Шадисон. Это определённо
повлияет на клан.

Тем не менее, по сравнению с потенциальным кризисом разрушения клана из-за попытки
сокрыть информацию, это не было так фатально.

Поняв всю ситуацию, Мерлин также понял, почему в Толле кипит жизнь людей. Из-за этого
многие Заклинатели мчались в Толле-Сити. Во время своего путешествия сюда он встретил
брата и сестру, которые, похоже, по каким-то делам спешили в город Толле. Это могло быть
связано с Бесконечной Книгой.

Мерлину было любопытно, как выглядит сокровище. Что касается заклинаний с первого по
третий уровень, то Мерлина они не интересовали, так как он имел много очков вклада в
Регионе Темной Магии. Он был способен обменять любые заклинания, начиная от заклинаний
первого уровня до шестого. Таким образом, заклинания, содержащиеся в Бесконечной Книге,
совсем не привлекали Мерлина.

«Лауринка, поговори со своим кланом сейчас и отправляйся со мной в Регион Темной Магии!»

Мерлин сказал тихим голосом. Он не хотел оставаться здесь слишком долго; он предпочёл бы
вернуться в Тёмную Магию как можно скорее.



Лауринка кивнула, затем оделась и вышла из комнаты. Мерлин немного помедлил, но всё же
последовал за ней.

...

«Лидер клана, в эти несколько дней в Толле-Сити появилось много могущественных
Заклинателей. Мы обнаружили даже несколько Заклинателей четвёртого уровня.»

«Да, уж раньше было много Заклинателей третьего уровня. Теперь с этими Заклинателями
четвёртого уровня, хотя и бродячими, ситуация стала ещё более ужасной. Они доросли до
четвёртого уровня. Кто знает, как это было бы сложно? Они могут доставить нам проблемы.»

«Особенно клан Дорет. Кажется, они все ещё связываются с этими Заклинателями третьего и
четвёртого уровней. Лидер клана, когда мы публично раскроем Книгу Бесконечности через
два дня, что мы будем делать, если клан Дорет нападает на нас?»

В маленькой комнате около десяти Заклинателей. Все они были обеспокоены, когда
рассказывали о собранной ими информации.

Ринд немного успокоился, когда он оценил Заклинателей, присутствующих в комнате. Эти
люди были основными силами клана Шадисон; они все были Заклинателями третьего уровня.

Клан Шадисон недавно получил первый том «Бесконечной книги». Это должен был быть шанс
клана на успех, но этот шанс превратился в большую проблему после утечки информации. Без
должного решения проблемы клан Шадисон может навсегда исчезнуть из города Толле.

За прошедший месяц Волшебник Ринд, как лидер клана Шадисон, казалось, сильно постарел;
он думал о возможных решениях изо всех сил каждый день.

Наконец, ему пришла в голову идея публично раскрыть Книгу Бесконечности, чтобы он мог
разбить схему клана Дорет по сбору бродячих Волшебников для атаки клана Шадисон.

Однако до того, как «Бесконечная книга» была обнародована, в любой момент могли
произойти всевозможные несчастные случаи. В эти последние дни весь клан Шадисон был
полон беспокойства; они не могли позволить себе ослабить охрану.

Выслышав доклады, Волшебник Ринд медленно встал и спокойно объявил.

«Не беспокойтесь об этом. Все эти бродячие Волшебники здесь только из-за репутации
Бесконечной Книги. Через два дня они, естественно, уйдут после того, как я раскрою
заклинания, содержащиеся в ней.

Что касается клана Дорет, хммм. Мы столько лет сражались в городе Толле; мы не будем
уклоняться от ещё одного боя. Если они действительно нападут на нас, клан Шэдисон тоже не
дастся им легко. Мы должны быть готовы к этому, так что будьте бдительны. Через два дня, во
время раскрытия Бесконечной Книги, у нас не должно произойти ничего плохого. Я попрошу о
присутствии Волшебника четвёртого уровня!»

У Волшебника Риндда был низкий голос, который успокаивал людей. Многие Заклинатели,
которые изначально были взволнованы, постепенно успокоились.

«Хорошо. Кто-то непреднамеренно слил информацию, что в значительной степени повлияло на



клан. Тогда, как именно вы предложили публично раскрыть Бесконечную Книгу, чтобы решить
эту проблему. Мы выслушаем и поддержим всё, что вы скажете!»

Многие Заклинатели, похоже, доверяли Волшебному Ринду, поддерживая все, что он
предлагал.

Волшебник Ринд кивнул и остался доволен их реакцией. У него был высокий авторитет в клане
Шадисон. Клан Шадисон смог противостоять своему сопернику, клану Дорет, в последние
несколько лет только благодаря усилиям Ринда.

«Хорошо. Вы должны продолжить подготовку ...»

Прежде чем он смог закончить свои слова, молодой Заклинатель вошёл в комнату в спешке. Он
осторожно сказал Ринду:

«Лидер клана, молодая леди Лауринка здесь. Она сказала, что у неё есть несколько важных
вопросов для обсуждения с вами.»

«Лауринка?»

Ринд нахмурился и вспоминал какое-то время. У него было много детей. Чтобы расширить
клан, Ринд женился на многих женщинах и имел бесчисленное количество детей, многие из
которых были не особенно хороши. Он даже не помнил их имён.

Это было очень распространено среди кланов Заклинателей, поскольку не каждый ребёнок
обладал необходимыми качествами. Чтобы продолжить родословную, ему нужно было
достаточно детей.

Подумав некоторое время, Ринд, наконец, вспомнил Лауринку, которая до этого
присоединилась к Региону Темной Магии. Она была одной из самых многообещающих девушек
в клане.

Однако после того, как Лауринка была изгнана из Региона Темной Магии, Ринд больше не
считал ее важной. Спустя несколько лет Ринд перестал вспоминать, что у него есть такая дочь.

«Разве ты не видишь, что я обсуждаю важные вопросы с Волшебниками? Какое значение имеет
Лауринка для обсуждения? Я не приму её сейчас!»

Лицо Ринда потемнело, когда он ответил холодно.

«Лидер клана, похоже, за юной леди Лауринкой стоит незнакомый Заклинатель. На нем
мантия, предназначенная для официального члена Региона Темной Магии!»

Этот заклинатель был первого уровня. Он был достаточно осведомлён, чтобы знать о мантиях
организаций, поэтому он осмелился сообщить об этом Ринду.

«Официальный член Региона Темной Магии?»

Выражение лица Ринда немного смягчилось. После минутной паузы он ответил:

«Хорошо, я приму их. Приведи их сюда.»

Волшебник Ринд кивнул. Он не заботился о Лауринке, у которой больше не было потенциала,
но он должен относиться к официальному члену Региона Темной Магии должным образом.
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